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Pellet Stoves Estufas a gránulos de madera Poêles à granules 
      Wood Stoves Estufas a leña Poêles à bois 
          Gas Stoves Estufas a gas Poêles à gaz 
              Multi-Fuel Stoves Estufas multi-combustible Poêles multicombustibles

AC-30 Blower Installation Instruction Guide 
Guía de instrucciones de instalación del ventilador AC-30 

Guide d'installation du ventilateur AC-30 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ALWAYS FOLLOW ALL CODES AND OWNER’S MANUALS! 
¡SIEMPRE SIGA TODOS LOS CÓDIGOS Y MANUALES DEL PROPIETARIO! 

TOUJOURS SUIVRE TOUS LES CODES ET LES MODES D'EMPLOI! 

1.  Remove the four (4) screws (size 5/16”) and 
the cover plate from the rear heat shield. 

1.  Retire los cuatro (4) tornillos (de 5/16”) y la 
placa de cubierta del protector térmico 
posterior. 

1. Retirer les quatre (4) vis ( 5/16 po [8 mm]) et 
la plaque de protection à l'arrière de l'écran de 
chaleur. 

For our freestanding models with “30” in  
model number 

Para nuestros modelos de pie con “30” en el 
número de modelo 

Pour nos modèles sur pieds avec un numéro de 
modèle “30” 

2.  Position the blower, orienting the fan so that it will blow air 
upwards and between the heat shield and the back of the stove’s 
firewall.  Install using the same four screws that held the cover 
plate in place (the plate will not be reinstalled).  The blower should 
be plugged into a 110 VAC power source, and is controlled by the 
rheostat knob. 

2.  Coloque el soplador, orientando el ventilador de manera tal que 
el aire fluya hacia arriba, y entre el protector térmico y la parte 
posterior de la pantalla cortafuegos de la estufa.  Instale usando 
los cuatro tornillos que sostenían la placa de la cubierta en su 
lugar (la placa no será reinstalada).  El soplador debe ser 
conectado a una fuente de alimentación de 110 VCA y deberá ser 
controlado por medio de la perilla de un reóstato. 

2. Placer le ventilateur, en l'orientant afin qu'il souffle l'air vers le 
haut entre l'écran de chaleur et l'arrière du pare-feu du poêle. 
Installer à l'aide des quatre mêmes vis qui maintenaient la plaque 
de protection en place (la plaque ne sera pas reposée). Le 
ventilateur doit être branché dans une source de courant 110 volts 
CA; il est commandé par le bouton du rhéostat. 


